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Résolu: D'autoriser la pose des conduites d'eau suivan- Resolvedý To authorise the layilig of the following water
tég» pipes:

Chemin de la Côte St' ' Àhtoiný,, ýi5O pieds de tuyaux de Cote St. Antoine Road, 250 feet of 81, pipe with hydranL)
ýau coùt de $5 î 6. at a cost of $É.75.

Rite Nfarlowe., 820' tuyaux de, S" au coût de $1,SOO, l Mtrlowe St., 820 feet of 8" pipe, at a cost of $1,800

Les, mantantq ci-dessus devant etre imnutés sur le cré- The above sums to be charged against the approprik
Hit voté pour la pose de conduites principales. tion voted for the laying of mains.

BLireati prend de nouveau en considération la 1, -The Board again considered the application of thl
demande fie la Compagnie du Pacifique Canadien, en date Canadian Pacifie, dated the 17th 04-,tober, for ermission
(hi-J-j oclebre, à, l'effet de. faire fermer certaines pa'rties to close certain parts of Mance, Esplanade and WaverleY
(leS rLIPýq SIsnee, E,;plRnacir, et Waverley po-ur les fins de lu order to e&tab'lsh a frelght yard.
l'élablissoilierit d'ulie, cour à fret. Resolved: To ask the Chief Engineer If thiene are a"Y

Résolu.. 1)e demander à l'ingénieur en Chef s'il existe ".werýs in the parts of streets mentioned In sald applic-
(le$ égouts dans les parties (le rues mentionnées dans la tion, and If so, what is the value of satine, and to, authO-
dite demande, et si oui quelle en est la valeur, et, d'autoriser 1 rize the Sý,cretary to lnform the said comptny that th,
le secrétaire à informer ladite Compagnie que le Bureau est Board are willing to recommend to the City Council thaL
prM à rerommander iii Conseil de Ville de céder le terrain the land Included In the parts of streets mentioned In Its
rompris dans les partie-, de rites mentionnées dans son of- petition be ceded, provided the said comparty binds ltse'f
fi-P. pourvu que ýRdite ennipagnie s'eiigige à payer lin tiers to pay one-third of the cost of constructing the Park Wve-
fin coût (te ],a eunstruction dit tunnel tic l'avenue du Pare, nue tunnel, and to make no claims for damages arising
(,t à ne faire aucune réclamation en dommages par suite de from the construction of said tunnel.
la dudit tunnel. 12-After having eon-sidered certain mports from Hieads

12.-Après ronsid(irati(iii dp certains rapports des chefs of departments, it was
ile.,Oép.%rtrýrnfi3l, -il- est

lllýSOILI: I)e faire rappOrt ýW COuseil: Resolved: To report to Couricil as follows:

tu. ., _A 1.'effel d'autoriser, ratifier et eonfirmer une dé- lo. To authorize, ratify and confirm an expenditure 01
pýwse..,de $2,5.00 encourue rwur la fourniture -de l'eau par $2,500 Inciirred for the supply of water by the Montrea,
li Montreal Waler & Po,,ver Co., à la suite (le l'accident Water & Power Co., on account of the breaking of t11e1ý
survenu à la conduite principale de décharge des pompes main discharge pipe of punips Nos 4 and 5.

2o. To give Instructlons to the Law Department
]'effet de donner Instructions au 1)épartement take the necessary prooeedings for the expropriation CI'

en lol:de prendre !es pre-cédures requises pour les fins de the land requimd for the opening of MaaBon street to Pa.
l'éxpëcpriatioh du terrain nécessaire, peur ouvrir la rue pineau avenue, and to put aside for said purpose, a quin,
Massoli jusqu'à l'avenue Papineau, et de mettre de Ctè of $4,500.
piïùý-eeÈt'e !1ný luie somme (le $4,boo.

30, l'effpi de donner ibstructions an I)dpartemënt 3o. To give Instructions to the Law Department to tàke:
prendre leý prîorâduriýs nÉeessaireq polir l'ex- the necessary proeeedings for the expropriation of tile,

propriàtion- deq immeubles requis pour l'ouverture de la liumoveables required for the opening of .42nd Avetul@,ý'
42lème.Aveuue, depuis la:rue St. Gliarles jusqu'à la Montée froin St. Charles Btreet, to the Montée du Sault,
4,,Sault, etde, veter une: somme de e5,000 pour cette fin. to, vote a sum of $5,000 for Eaid purpese

4o. A J'effet de payer une réclaination dp, $220 à la 4o To, pay a claim of $220 to the corporation of the
de la pgFoisse de 11oucherville, pour moitié du, parish of Boucherville for one-half of the cost of Main.

Co dt des travaux il'entret;en de la traverse, entre Boucher- taining the winter road hetw&en Boucherville, and LonÉÙý'.
ville,:et la Longue Pointe. Pointe

So. , A, l'effet de voter une sonune de $1,60Q polir f aire So To vote a aum of $1,600 to corer the expenses to be i
r«É «ux;dépduses à ericûurjr, pRr IýéIecLIon. qui doit avoir Ineurred In connection wlth the election of an
MWPüekiÎ renlPl«er l'échevin Tétreau dans le quartier St. to replace Ald, Tôtreau, In St. Dents ward.ri

-6o. l'effet d'autoriser la pose de 200 pieds de tuyaux 6o. To authorize the laying of 200 feet ef a inch PWO
'de 8 pouces dans la rite RoUand au nord de la rue des Era- In Rolland street, north of des Erables street, town of 01,
bles, Ville St, Pierre, en conformité avec le contrat et les Pierre, In accordaaR with the agreement entered lntobëk
co-nyentiôns> passéýs ýntre la de Saint Pierre ween the munleipa:ity of St. Pierre-aux-Liens and the f0ý7ýý::ý
aux- Liens et l'ancien Crédit '%,Iunicipal Canadien. mer "Crédit Municipal Canadien".

7.o... 1 -A l'effet de. référer à uce.,icom-miFeqn spéeiale un 70. To refer to, a specia.1 committee a report 1 m
Çhéf au sujet des.lignes de train- Chl« Engineer, anent the railway tracke of the

ways de la Monireal. Street Railway Go, sur: les rues Iber- treal Street Railway Co , on Iberville, Masson and prqe-
ville, Masson et Frontenac.. tenac ztreets.

d*4utor., et. confirmer uno dé-
p tt 'le' $16,00Ô; faite en.,rapport avec'l'accident So. To authomrize, ratIfy and confIrm an ex-peniUtqre

"u"e"' 116,60000 Incurred in conneiction w1th the aocident to Pt>M,,Pà h ponipe No. 4 de la station -du bas niveau pour.la.tour-
niture de ý'eau par la Montréal Water PowerCo. No ' 4, at the Low Level Station, for water auppfied .b!

Ajournement, Montreal W. & P. Co.
Adjourned.

L. N. SENEC, L. N. SENECAJ_ý,,
Secrétaire.
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